0 HP Smart Tank 500 series

r. Rozpoczecie pracy
cs Zacnete zde

sk Zacnite tu

HU Kezdeti lépések

sc Ha4ya/sIHO PbKOBOACTBO
EL ZEKLWVIOTE MO E0W

HR Pocetak rada

ro Incepeti aici

st Zacnite tukaj

sR Pocetak

www.hp.com/support/smarttanksetup


http://www.hp.com/support/smarttanksetup
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Wtacz drukarke.

Zapnite tlaciaren.

BknoyeTe npuHTEpa.

Ukljucite pisac.

Vklopite tiskalnik.
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Zapnéte tiskarnu.

Kapcsolja be a nyomtatot.

Evepyotiolote Tov EKTUTTWTH.

Porniti imprimanta.

Ukljucite Stampac.
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Napetnij pojemniki na atrament.

Naplite atramentové nadrzky.

HanbnHeTe pesepBoapuTe 3a MacTuno.

Napunite spremnike s tintom.

Napolnite posode za ¢rnilo.
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Dopliite inkoustové zasobniky.

Toltse fel a tintatartalyokat.

lepiote to doyeio peAdvng.

Umpleti rezervoarele de cerneala.

Napunite rezervoare za mastilo.




PL

SK

SL

3a[

S

PL

cs

SK

BG

EL

SL

SR

Zamknij drzwiczki.

Zatvorte kryt.

3aTBopeTe BpaTUUKMTE.

Zatvorite vratasca.

Zaprite vratca.
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Zavrete dvirka.

Csukija be az ajtokat.

KAgiote tic OUpec.

Inchideti usile.

Zatvorite vratanca.

Otworz drzwiczki. Zaczekaj, az karetka przesunie sie na $rodek i zatrzyma sie. Obr6¢ pomaranczowy uchwyt.

Otevrete dvifka. Pockejte, az se vozik presune doprostied tiskarny a zastavi se. Otocte oranzovou packu.

Otvorte kryt. Pockajte, kym sa tlacovy vozik nepresunie do stredu zariadenia a nezastavi sa. Otocte oranzové drzadlo.

Nyissa ki az ajtokat. Varja meg, amig a patrontarto a késziilék kdzepére ér, és megall. Forditsa el a narancssarga fogantylt.

OTtBopeTe BpaTHukuTe. M3yakaiTe kapeTkaTa Aa ce NpMABMXKM [0 LEeHTbpa U Aa cnpe. 3aBbpTeTe opaHXeBus NocT.

Avoite ti¢ B0pec. Mepipévete péxpl o hopéng vo PETaKIVNOEL 0TO KEVTPO Kal va otapatroel. Mupiote Tnv moptokaAi AcBn.

Otvorite vratasca. Priekajte da se nosa¢ pomakne na sredinu uredaja i zaustavi. Zakrenite narancastu rucicu.

Deschideti usile. Asteptati sa se deplaseze carul spre centru si sa se opreasca. Rotiti manerul portocaliu.

Odprite vratca. Pocakajte, da se nosilec kartuse pomakne na sredino in ustavi. Zasukajte oranzno rocko.

Otvorite vratanca. Sacekajte da se drzac pomeri na sredinu i zaustavi. Okrenite narandzastu drsku.
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Wocisnij niebieski zatrzask, aby otworzy¢.

Zatlacenim smerom nadol otvorte modru
zaklopku.

HaTtucHeTe cMHuna pukcatop 3a
OTKJIHOYBAHe.

Da biste otvorili, pritisnite plavi zasun.

Pritisnite modri zapah, da ga odprete.

-

Zdejmij i wyrzu¢ plastikowy, pomaranczowy element.
Obchodz sie z wktadem ostroznie, aby unikng¢ plam
z atramentu.

Vyberte a zahod'te oranzovy plastovy kus.
S kazetami zaobchadzajte opatrne, aby ste si nie¢o
nezaspinili atramentom.

lpemaxHeTe U U3XBbpeTe OpaHXXeBns N1acTMacoB
enemeHT. PaboTeTe BHUMaTeNHO, 3a Aa u3berHete
neTHa oT MacTuno.

Uklonite narancasti komad plastike i odloZite gau
otpad. Budite oprezni da biste sprijecili nastanak
mrlja od tinte.

Odstranite oranzen plasti¢ni del in ga zavrzite.
Ravnaijte previdno, da preprecite madeze Crnila.
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Stlacte dolti modrou pojistku, aby se
otevrela.

Nyomja le a kék szin(i reteszt a
kinyitashoz.

Méote tnv PnAe aopEAELX TIPOC TX KATW
Yl Vo ovoi€el.

Apasati pe zavorul albastru pentru a-1
deschide.

Pritisnite plavu rezu nadole da biste
otvorili.
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Odstrante a vyhod'te oranzovy plastovy kus. Davejte
pozor, aby se nevylil inkoust.

Tavolitsa el és dobja ki a narancssarga mlianyag
elemet. Ovatosan kezelje, nehogy tintafoltot
hagyjon.

Adoaipéate Kol amoppiYTe TO TOPTOKKAL TAXCTIKO
KoppdtL. Emoeifte mpoooyn yia va armodUYETE TIG
KNALOEC peAGvnC.

Scoateti si aruncati piesa din plastic portocalie.
Manevrati cu grijd pentru a evita petele de cerneala.

Izvadite i bacite par€e narandzaste plastike. Budite
pazljivi da se ne biste isflekali mastilom.
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Zainstaluj gtowice drukujgce. Zamknij niebieski
zatrzask i drzwiczki.

Nainstalujte tlacové hlavy. Zatvorte modra zaklopku
a kryt.

MocTaBeTe neyaTawimTe rnaBn. 3aTBOPeETE CUHUSA
dukcaTop u BpaTuukuTe.

Instalirajte ispisne glave. Zatvorite plavi zaslon i
vratasca.

Namestite tiskalni glavi. Zaprite modri zapah in
vratca.
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Nainstalujte tiskové hlavy. Zaviete modrou pojistku
a dvirka.

Helyezze be a nyomtatoéfejeket. Zarja be a kék szinti
reteszt és az ajtokat.

TomoBetrote Tig KepaAég ektUnwaonc. KAeiote tnv
UTTAE aod&AELa Kot TLg BUpEC.

Instalati capetele de imprimare. Inchideti zavorul
albastru si usile.

Instalirajte glave Stampaca. Zatvorite plavu rezu i
vratanca.




pL Zataduj papier i nacisnij przycisk @ (Wzndw), aby kontynuowac.

¢s Vlozte papir a stisknéte @ (tlacitko Pokracovat).

sk VloZte papier a pokracujte stlacenim tlacidla @ (Pokracovat).

HU Toltson be papirt, majd a folytatashoz nyomja meg a @ (Folytatas gombot).

BG 3a[a NpoAb/iXuTe, NOCTABeTE XapTUA M HaTUCHeTe @ (6yToHa ,,Mpoabnxu”).

EL  TOmoBETNOTE XOPTi KL TOTAOTE @ (koupmi Zuvéyion) yix va ouveXioEeTE.

HR Da biste nastavili, umetnite papir i pritisnite @ (gumb Nastavi).

ro Incarcati hartie si apasati @ butonul Reluare pentru a continua.

. Nalozite papir in za nadaljevanije pritisnite @ (gumb za nadaljevanje).

sr Ubacite papir i pritisnite @ (dugme za nastavak) da biste nastavili.
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Zeskanuj wydrukowang strone wyrdwnania, naciskajgc przycisk (Kopiuj — kolor).

Naskenujte potiSténou vyrovnavaci stranku stisknutim tlacitka (Barevné kopirovani).

Stlacenim tlacidla (Kopirovat farebne) naskenujte vytlacent zarovnavaciu stranu.

Olvassa be az igazitasi lapot Gigy, hogy megnyomija a (Szines masolas) gombot.

CkaHupaliTe oTneyaTaHaTa CTPaHULA 3a NOAPaBHABAHE, KaTo HaTUCHeTe (6yToH ,LiBeTeH neyat*).

ZOPWOTE TNV EKTUTTWHEVN OEAiIdX EUBUYPAPHLONG THTWVTOC (koupmi ‘Eyxpwpn avtiypadn).

Skenirajte ispisanu stranicu za poravnavanije pritiskom na (gumb Kopiranje u boji).

Scanati pagina de aliniere imprimata apdasand (butonul Copiere color).

Pritisnite (gumb za barvno kopiranje), da skenirate natisnjeno stran za poravnavo.

Skenirajte stranicu za poravnavanje odstampanu pritiskom na (dugme za kopiranje u boji).
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123.hp.com

Aby zakonczyc¢ instalowanie, pobierz oprogramowanie HP ze strony 123.hp.com.

Pro dokonceni nastaveni si stahnéte software HP ze stranky 123.hp.com.

Na dokoncenie nastavenia si stiahnite softvér HP na adrese 123.hp.com.

A bedllitas befejezéséhez toltse le a HP szoftvert az 123.hp.com webhelyrél.

3a foa npuKnYMTe KOHUrypupaHeTo, B3emeTe codptyep Ha HP ot 123.hp.com.

Mo vo OAOKANPWOETE TNV EYKXTAOTOON, KATERAOTE TO AoyLoptko HP amd to 123.hp.com.

Da biste dovrsili postavljanje, preuzmite HP-ov softver s web-mjesta 123.hp.com.

Pentru a finaliza configurarea, obtineti software-ul HP de la 123.hp.com.

Za dokoncanje namestitve prenesite programsko opremo HP s spletnega mesta 123.hp.com.

Da biste dovrsili podeSavanje, preuzmite HP softver na adresi 123.hp.com.



http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
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Po zakonczeniu instalacji nie otwieraj niebieskiego zatrzasku bez
wyraznego polecenia.

Po nastaveni neotevirejte modrou pojistku, pokud k tomu
nebudete vyzvani.

Po nastaveni neotvarajte modru zaklopku, kym na to nedostanete
pokyn.

A beadllitas utan ne nyissa ki a kék szin(i reteszt, ha erre a rendszer
kilén nem kéri.

Cnep KaTo 3aBbpLUMTE MHCTANAUMATA, HE OTBAPANTE CUHUSA
duKcaTop, 0CBEH aKO He CTe MHCTPYKTMPAHM 3a TOBa.

MeT& TNV eykatdotoon Pnv avoiEete tnv PAe aopaAeia, moupa
Hovo €dv oo {ntnosi.

Nakon postavljanja plavi zasun nemojte otvarati osim ako se to od
vas zatrazi.

Dupa configurare, nu deschideti zavorul albastru decat daca vi se
solicita acest lucru.

Po konc¢ani namestitvi modri zapah odprite samo, ¢e ste k temu
pozvani.

Nakon podeSavanija, ne otvarajte plavu rezu osim ako nemate
takvo uputstvo.




PL

SK

BG

SL

Jesli przenosisz drukarke z napetnionymi
pojemnikami na atrament poza dom lub biuro, patrz
instrukcja ,,Przenoszenie drukarki”, aby zapobiec
wyciekowi atramentu lub uszkodzeniu drukarki.

Uwaga: Przy pierwszym rozpakowywaniu drukarki

zachowaj opakowanie na wypadek potrzeby
ponownego zapakowania.

Ak prenasSate tlaciaren mimo domacnosti alebo
kancelarie s naplnenymi atramentovymi nadrzkami,
pozrite si ¢ast Preprava tlaciarne, aby ste predisli
vyteceniu atramentu alebo poskodeniu tlaciarne.

Poznamka: Ked prvykrat vybalujete tlaciaren,
uchovajte si baliaci material pre pripad, ak by ste
potrebovali tlaciaren zabalit znova.

AKo ce Hanara pa npemMecTuTe NpUHTEpPa M3BbH A0Ma
unu oduca B1 C NbJIHM pe3epBoapu 3a MacTUIO,
npernenanTe pbKOBOACTBOTO ,[IpeMecTBaHe Ha
npuHTEp?”, 3a Aa NpefoTBPATUTE U3TUYAHE Ha
MacTuo Uy NoBpeaa Ha NpuHTepa.

3abenexka: [py NbpBOHaYaNHO Pa30nakoBaHe Ha

NPUHTEPaQ, 3ana3eTe ONakoBb4yHUTE MaTepuanu 3a
NOBTOPHO ONaKoBaHe Npu Heo6XxoAMMOCT.

Ako pisac premjeState izvan domaiili ureda, procitajte
vodic ,,PremjeState pisac?” da biste sprijecili curenje
tinte i oStecenje pisaca.

Napomena: prilikom prvog raspakiravanja pisaca
zadrzite materijal za pakiranje radi ponovnog
pakiranja.

Ce tiskalnik z napolnjenimi posodami za ¢rnilo
premikate zunaj doma ali pisarne, glejte vodnik »Ali
premikate tiskalnik?«, da preprecite iztekanje ¢rnila ali
posSkodbo tiskalnika.

Opomba: ko razpakirate tiskalnik, shranite embalazo
za vnovi¢no uporabo.
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Pokud tiskarnu potiebujete prestéhovat mimo
domov nebo kancelar, nejprve si prectéte kapitolu
»Premisténi tiskarny“, abyste zamezili vyliti inkoustu
nebo poskozeni tiskarny.

Poznamka: Kdyz tiskarnu poprvé rozbalite, ponechte
si obal pro nutnost opétovného zabaleni.

Ha a nyomtatot tgy szeretné athelyezni az otthonabol
vagy az irodajabél, hogy a tintatartalyok fel vannak
toltve, akkor tartsa be a nyomtaté mozgatasara
vonatkozé utmutatoé elGirasait a tinta kifolyasanak és
a nyomtato karosodasanak megel6zése érdekében.

Megjegyzés: Amikor el6észor csomagolja ki a
nyomtatot, 6rizze meg a csomagoloanyagot, hogy a
nyomtatot ujra be tudja csomagolni, ha sziikséges.

Edv B€AeTe v HETODEPETE TOV EKTUTTWTH EKTOC
omtiol f ypadeiou pe yepdta doxeio peAdvng,
avatpE€te otov 00nNYy0 "OEAETE Vo HETADEPETE TOV
EKTUTIWTA;", VLot v armodUYETE T dlappon HEAGvVNG R
™V TPOKANGoN {NULEC OTOV EKTUTIWTH).

Inpeiwon: ‘Otav BYGAETE TOV EKTUTTWTH XTTO TN
ouoKeuaoia tnv mpwtn ¢popd, GUAGETE T UALKK
OUOKEUNOIOC OE TTEPITTTWON TTOU XPELXOTEL VO TOV
OUOKEUGROETE V.

Daca mutati imprimanta din locuinta sau din birou cu
rezervoarele de cerneald umplute, consultati ghidul
»~Mutati imprimanta?”, pentru a preveni scurgerea
cernelii sau deteriorarea imprimantei.

Nota: Cand despachetati imprimanta pentru prima
data, pastrati materialele de ambalare pentru a le
utiliza la o viitoare impachetare.

Ako pomerate Stampac izvan kucée ili kancelarije sa
napunjenim rezervoarima za mastilo, pogledajte
vodi¢ ,,Premestate Stampac?“ da biste sprecili curenje
mastila ili oSteéenje Stampaca.

Napomena: Kad prvi put raspakujete Stampac,
satuvajte ambalazu za ponovno pakovanje.

~h
www.hp.com/support/smarttankmoving Eiﬁ
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